
SEGON TRIMESTRE / Curs 2008-09

HORA CODI ASSIGNATURA PROFESSOR AULA OBSERV
dimarts 18,30 a 20 30891 Anàlisi del discurs: aspectes socio-congitius G M. Ribas/ T. van Dijk
dijous 19 a 20 30891 Anàlisi del discurs: aspectes socio-congitius S M. Ribas/ T. van Dijk
dilluns 19 a 20 30364 Filosofia del llenguatge G G --
divendres 17,10 a 17,55 30364 Filosofia del llenguatge Cat S1 S --
divendres 18,10 a 18,50 30364 Filosofia del llenguatge Cat S2 S --
dilluns 16,30 a 17,30 30564 Gestió de projectes lingüístics S --
dijous 15 a 16,30 30564 Gestió de projectes lingüístics G --
dilluns 16,30 a 17,30 30367 Gestió de projectes traducció S J. Marco
dijous 15 a 16,30 30367 Gestió de projectes traducció G
dimecres 11 a 13 30369 12885 Història de les Traduccions G G E. Gallén
dilluns 17 a 18 30369 12885 Història de les Traduccions S1 S E. Gallén
dilluns 18 a 19 30369 12885 Història de les Traduccions S2 S E. Gallén
dimarts 15 a 16 30371 Indústries de la llengua i aplic lingüístiques S Ll. de Yzaguirre
dimarts 16 a 17 30371 Indústries de la llengua i aplic lingüístiques S Ll. de Yzaguirre
divendres 13 a 15 30371 Indústries de la llengua i aplic lingüístiques G Ll. de Yzaguirre

30373 Interpretació avançada G G
30373 Interpretació avançada S1 S
30373 Interpretació avançada S2 S
30373 Interpretació avançada S3 S
30375 Interpretació simultània G
30375 Interpretació simultània S
30374 Interpretació consecutiva G
30374 Interpretació consecutiva S
30374 Interpretació consecutiva S

dilluns 19 a 20,30 30562 13302 Lexicologia G G J. deCesaris 109
divendres 19 a 19,45 30562 13302 Lexicologia S S E. Bernal
dimecres 19 a 20,30 30380 13293 Lingüística computacional G G A. Badia
dijous 17,10 a 17,55 30380 13293 Lingüística computacional S1 S A. Badia
dijous 18,05 a 18,50 30380 13293 Lingüística computacional S2 S A. Badia
dimarts 17 a 18,30 30382 13308 Lingüística de corpus G G Ll. de Yzaguirre 122
dijous 17,10 a 17,55 30382 13308 Lingüística de corpus S1 S A. Alonso
dijous 18,05 a 18,50 30382 13308 Lingüística de corpus S2 S A. Alonso
dijous 19 a 20,30 30383 13313 Lingüística forense G G J. Cicres
divendres 17,10 a 17,55 30383 13313 Lingüística forense S1 S J. Cicres
divendres 18,05 a 18,50 30383 13313 Lingüística forense S2 S J. Cicres

30386 Localització G I. Jiménez no hi ha S
dijous 19 a 20,30 30387 13296 Lògica i llengües formals G G
dilluns 17,10 a 17,55 30387 13296 Lògica i llengües formals S1 S
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dilluns 18,05 a 18,50 30387 13296 Lògica i llengües formals S2 S
dilluns 12 a 14 30388 Metodologia a l'aula G C Lopéz/ S. Toner no hi ha S
dijous 12 a 14 30388 Metodologia a l'aula G C. López / S. Torner no hi ha S
dimarts 19 a 20,30 30390 13296 Morfosintaxi computacional G G A. Badia 208
dimecres 17,10 a 17,55 30390 13296 Morfosintaxi computacional S1 S A. Badia
dimecres 18,05 a 18,50 30390 13296 Morfosintaxi computacional S2 S A. Badia
dimarts 12 a 14 30398 Processos d'aprenentatge de llengües G E. Atienza / E. Martín no hi ha S
divendres 12 a 14 30398 Processos d'aprenentatge de llengües G E. Atienza / E. Martin no hi ha S
dimecres 19 a 20,30 30892 13303 Psicolingüística S1 S A. Bel 121
dilluns 17,10 a 17,55 30892 13303 Psicolingüística S2 S A. Bel 222
dilluns 18,05 a 18,50 30892 13303 Psicolingüística G G A. Bel 121
dilluns 19 a 20 30401 Recepció Literària S D. Pujol
dimecres 18,30 a 20 30401 Recepció Literària G D. Pujol
dimarts 19 a 20,30 30408 13288 Sintaxi G G A. Alsina 120
dimecres 17,10 a 17,55 30408 13288 Sintaxi  S1 S T. Suñol 108
dimecres 18,05 a 18,50 30408 13288 Sintaxi  S2 S T. Suñol 108
dimecres 15 a 16,30 30413 Teoria de la traducció literària G L.Pegenaute/A. Rodriguez
dimarts 16,30 a 17,30 30413 Teoria de la traducció literària S L. Pegenaute/ A. Rodríguez
dimarts 15 a 16,30 30414 Terminologia i Discurs Especialitzat G T. Cabré / R. Estopà
dijous 16,30 a 17,30 30414 Terminologia i Discurs Especialitzat S T. Cabré / R. Estopà
dimecres 14 a 16 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions G1/G2 G T. Cabré / R. Estopà
dilluns 11 a 12 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S1 S --
dilluns 12 a 13 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S10 S --
dimecres 11 a 12 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S2 S T. Cabré
dimecres 12 a 13 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S3 S ---
dijous 09 a 10 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S4 S M. Lorente
divendres 13 a 14 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S5 S R. Estopà
dijous 10 a 11 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S6 S M. Lorente
divendres 14 a 15 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S7 S R. Estopà
dijous 15 a 16 30415 12813 Terminologia multilingüe i apliacicions S9 S R. Estopà
dimecres 16,30 a 17,30 30416 Text i Traducció S Rey / Tricás
dijous 17,30 a 19 30416 Text i Traducció G Rey / Tricás
dimecres 16 a 18 30423 12823 Trad. cientificotècnica I (de/ca-es) G G R. Hitzfeld / A. Oosterhoff
divendres 16 a 17 30423 12823 Trad. cientificotècnica I (de/ca) S-ca S R. Hitzfeld / A. Oosterhoff
divendres 15 a 16 30423 12826 Trad. cientificotècnica I (de/es) S-es S R. Hitzfeld / A. Oosterhoff
dimecres 16 a 18 30453 12822 Trad. cientificotècnica I (fr/ca-es) G G C. Guirado 
divendres 15 a 16 30453 12822 Trad. cientificotècnica I (fr/ca) S-ca S C. Guirado 
divendres 16 a 17 30453 12825 Trad. cientificotècnica I (fr/es) S-es S C. Guirado 
dilluns 17,30 a 19 30454 Trad. cientificotècnica II G G X. Mas
divendres 19 a 20 30454 Trad. cientificotècnica II S S X. Mas
divendres 13 a 15 30427 12829 Trad. humanisticoliterària I (de/ca-es) G G R. Gross
dimecres 11 a 12 30427 12829 Trad. humanisticoliterària I (de/ca) S-ca S R. Gross
dimecres 12 a 13 30427 12832 Trad. humanisticoliterària I (de/es) S-es S R. Gross

29/09/2008



divendres 13 a 15 30457 12828 Trad. humanisticoliterària I (fr/ca) G G L. Bigorra
dimecres 12 a 13 30457 12828 Trad. humanisticoliterària I (fr/ca) S-ca S M. Montagut
dimecres 11 a 12 30457 12831 Trad. humanisticoliterària I (fr/es) S-es S L. Bigorra
divendres 9 a 11 30456 12928 Trad. humanisticoliterària I (en/ca) G G O. de Miguel
dimarts 16 a 17 30456 12928 Trad. humanisticoliterària I (en/ca) S1-ca S J. Julià
dimarts 16 a 17 30456 12931 Trad. humanisticoliterària I (en/ca) S1-es S O. de Miguel
divendres 17,30 a 19 30458 Trad. humanisticoliterària II G G O. de Miguel
dimecres 17,30 a 19 30458 Trad. humanisticoliterària II S S O. de Miguel
dimarts 13 a 15 30430 12817 Trad. juridicoeconòmica I (de/ca-es) G G R. Gaser
dilluns 16 a 17 30430 12817 Trad. juridicoeconòmica I (de/ca) S-ca S R. Gaser
dilluns 15 a 16 30430 12820 Trad. juridicoeconòmica I (de/es) S-es S R. Gaser
dimarts 13 a 15 30461 12816 Trad. juridicoeconòmica I (fr/ca-es) G G M. Cunillera
dilluns 15 a 16 30461 12816 Trad. juridicoeconòmica I (fr/ca) S-ca S S. Font
dilluns 16 a 17 30461 12819 Trad. juridicoeconòmica I (fr/es) S-es S S. Font
dilluns 15 a 16,30 30462 Trad. juridicoeconòmica II (en) G G L. Gilbert
divendres 16,30 a 17,30 30462 Trad. juridicoeconòmica II (en/es) S S L. Gilbert
dijous 11 a 13 30419 13013 Traducció Assistida (en/ca-es) G G C. Tebé 
dimarts 12 a 13 30419 13016 Traducció Assistida (en-es) S-es S C. Tebé / M. Cases
dimarts 11 a 12 30419 13013 Traducció Assitida (en-ca) S-ca S C. Tebé / M. Cases
dilluns 15 a 17 30420 13019 Traducció Audiovisiual I G G P. Zabalbeascoa
dijous 15 a 16 30420 13019 Traducció Audiovisiual I S1 S P. Zabalbeascoa
dijous 16 a 17 30420 13019 Traducció Audiovisiual I S2 S P. Zabalbeascoa
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